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  الدورة الثامنة والستون

  من جدول الأعمال) ط (١٩البند 
      

  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٢٠ في قرار اتخذته الجمعية العامة
  

  ])A/68/438/Add.9( على تقرير اللجنة الثانية بناء[

  

  ية المستدامة للجبـالالتنم  - ٦٨/٢١٧
  

  ،إن الجمعية العامة  

 ٢٠٠٠ديــــــسمبر / كـــــانون الأول ٢٠ المــــــؤرخ ٥٥/١٨٩ إلى قراراـــــا  إذ تـــــشير   
ــؤرخ ٥٧/٢٤٥ و ــانون الأول٢٠ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ ٥٨/٢١٦ و ٢٠٠٢ديـ ــانون ٢٣ المـ  كـ

 ٦٠/١٩٨ و ٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول٢٢ المــؤرخ ٥٩/٢٣٨ و ٢٠٠٣ديــسمبر /الأول
ــسمبر /ن الأول كــانو٢٢المــؤرخ  ــؤرخ ٦٢/١٩٦ و ٢٠٠٥دي ــسمبر / كــانون الأول١٩ الم دي
 المــــــؤرخ ٦٦/٢٠٥ و ٢٠٠٩ديــــــسمبر / كــــــانون الأول٢١ المـــــؤرخ  ٦٤/٢٠٥ و ٢٠٠٧

  ،٢٠١١ديسمبر /كانون الأول ٢٢

 وجميــع الفقــرات )١(٢١ مــن جــدول أعمــال القــرن ١٣ أن الفــصل وإذ تؤكــد مجــددا  
ــستدامة         ذات ــة المــ ــالمي للتنميــ ــة العــ ــؤتمر القمــ ــائج مــ ــذ نتــ ــة تنفيــ ــواردة في خطــ ــصلة الــ الــ

لعــام لــسياسات  منــها، تحــدد الإطــار ا ٤٢، ولا ســيما الفقــرة )٢()لتنفيــذلجوهانــسبرغ  خطــة(
  التنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

_______________ 

، الـد  ١٩٩٢يونيـه  /حزيـران  ١٤-٣ جـانيرو،  تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعـني بالبيئـة والتنميـة، ريـو دي     )١(
، ١، القـرار  )والتـصويب  A.93.I.8 المتحـدة، رقــم المبيـع    منـشــورات الأمـم   (الأول، القرارات التي اتخذها المؤتمـــر 

  .ثانيال المرفق

ــا،       )٢( ــوب أفريقي ــسبرغ، جن ــستدامة، جوهان ــة الم ــالمي للتنمي ــة الع ــؤتمر القم ــر م  ٤ -أغــسطس /آب ٢٦تقري
، ٢، الفـصل الأول، القـرار   )والتصويب A.03.II.A.1 منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع( ٢٠٠٢سبتمبر /أيلول
 .المرفق
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 الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحـدة للتنميـة المـستدامة، المعنونـة       وإذ تؤكد أيضا مجددا     
  ،)٣(”المستقبل الذي نصبو إليه“

 بأن الفوائد المـستمدة مـن المنـاطق الجبليـة ضـرورية للتنميـة المـستدامة وبـأن                   وإذ تسلم   
ــنظم الإ ــشريحة كــبيرة         ال ــاه ل ــوارد المي ــوفير م ــالغ الأهميــة في ت ــؤدي دورا ب ــة ت ــة الجبلي يكولوجي

  سكان العالم، من

 بـــــأن الـــــنظم الإيكولوجيـــــة الجبليـــــة الهـــــشة ضـــــعيفة بـــــشكل وإذ تـــــسلم أيـــــضا  
مواجهــة الآثــار الــضارة المترتبــة علــى تغــير المنــاخ وإزالــة الغابــات وتــدهورها وتغــير    في خــاص

هور الأراضــي والكــوارث الطبيعيــة، وأن جبــال الجليــد في جميــع أنحــاء اســتخدام الأراضــي وتــد
  آثار متزايدة على البيئة ورفاه البشر،في ، متسببة تتضاءلالعالم بدأت تنكمش و

ــة    وإذ تقــر    بأنــه رغــم التقــدم الــذي أحــرز في تعزيــز التنميــة المــستدامة للمنــاطق الجبلي

تنوعهـا البيولـوجي، لا تــزال معـدلات الفقــر    وحفـظ الـنظم الإيكولوجيــة الجبليـة، بمـا في ذلــك     

ــي مرتفعــة     ــدهور البيئ ــزال  فيهــا،  وانعــدام الأمــن الغــذائي والإقــصاء الاجتمــاعي والت كمــا لا ت

وخــدمات الــصرف الــصحي الأساســية  المأمونــة ميــاه الــشرب   الحــصول علــىمحــدودة إمكانيــة

  ، بأسعار ميسورةخدمات الطاقة الحديثة المستدامةو

ــة    إلى وإذ تـــشير   ــاطق الجبليـ ــة المـــستدامة في المنـ ــة للتنميـ الـــشراكة “(الـــشراكة الدوليـ

ــن ــال  م ــستفيدة       ) ”أجــل الجب ــستدامة، م ــة الم ــالمي للتنمي ــة الع ــؤتمر القم ــت خــلال م ــتي أطلق ال

ــن ــه     مـ ــد بـ ــذي تعهـ ــدعم الـ ــدة و     ٥٢الـ ــة واحـ ــة دوليـ ــة حكوميـ ــدا ومنظمـ ــة ١٥ بلـ  منظمـ

اركة الجهـات المعنيـة المتعـددة في معالجـة          اموعات الرئيسية، بوصفها جا مهما يتيح مش       من

  مختلف الأبعاد المترابطة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

  ؛)٤( بتقرير الأمين العامتحيط علما  - ١  

ــشجع  - ٢   ــة     ت ــج كلي ــدى و ــدة الم ــة بعي ــاد رؤي ــى اعتم ــدول عل ــك  ، ال ــا في ذل  بم

لوطنيـة للتنميـة المـستدامة يمكـن     خـلال دمـج سياسـات خاصـة بالجبـال في الاسـتراتيجيات ا          من

   وبرامج للحد من الفقر في المناطق الجبلية، حسب الاقتضاء؛اتشمل خطط أن

على زيادة الجهود الـتي تبـذلها الـدول وجميـع الجهـات المعنيـة واتمـع                  تشجع  - ٣  

الدولي من أجل حفـظ الـنظم الإيكولوجيـة الجبليـة وتحـسين رفـاه الـسكان المحلـيين، بمـا يراعـي                       

_______________ 

 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار  )٣(

)٤( A/68/307.  
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مدى التحديات الراهنة التي تواجههـا وإيـلاء الاعتبـار لمـا يمكـن أن يرتبـه التقـاعس عـن العمـل                       

  تكاليف اقتصادية واجتماعية وبيئية متزايدة على البلدان واتمعات؛ من

 إزاء عدد الكوارث الطبيعيـة ونطاقهـا وتأثيرهـا المتزايـد            تعرب عن بالغ قلقها     - ٤  

ــث أدت   ــسنوات الأخــيرة، حي ــة    في ال ــارا اجتماعي ــت آث  إلى خــسائر فادحــة في الأرواح وخلف

 وتــسلمواقتــصادية وبيئيــة ســلبية طويلــة الأجــل بالنــسبة إلى اتمعــات في جميــع أنحــاء العــالم،    

بدرجة الضعف الخاصة للسكان الذين يعيشون عادة في البيئات الجبلية النائية، ولا سيما منـهم         

جع اتمـع الـدولي علـى مواصـلة القيـام بخطـوات لـدعم               الذين يعيشون في البلدان النامية، وتش     

  الجهود الوطنية والإقليمية من أجل كفالة التنمية المستدامة للجبال؛

 درجة الضعف الخاصة للسكان الـذين يعيـشون عـادة في البيئـات الجبليـة                 تؤكد  - ٥  

قتــصادية محــدودة النائيــة، والــذين غالبــا مــا تكــون اســتفادم مــن الــنظم الــصحية والتعليميــة والا 

وعرضة بشكل خاص لمخاطر الآثار السلبية الناجمة عن قساوة الظواهر الطبيعيـة، وتـدعو الـدول              

إلى تعزيز التعاون في عملها في إطار المشاركة الفعالة من جانب جميع الجهات المعنية ذات الصلة                 

مجـال   لامتيـاز القائمـة في  وتبادل الخبرات في ما بينها، عبر تعزيـز الترتيبـات والاتفاقـات ومراكـز ا            

  الاقتضاء؛  وضع ترتيبات واتفاقات جديدة، حسببحث إمكانيةالتنمية المستدامة للجبال، و

 الــدول علــى وضــع وتحــسين اســتراتيجيات للتكيــف مــع تغــير المنــاخ    تــشجع  - ٦  

 الظـواهر والتخفيف من آثاره في المناطق الجبلية، تشمل منظورا استشرافيا يهـدف إلى مواجهـة             

ــة    الم ــة وفيـــضانات الـــبحيرات الجليديـ ــارات الثلجيـ ــية كتـــساقط الـــصخور والايـ ناخيـــة القاسـ

  والايارات الأرضية، التي يمكن أن تتفاقم بسبب تغير المناخ وإزالة الغابات؛

 بأن الجبال توفر مؤشرات حساسة على تغير المناخ من خـلال مـا يـشوا                تقر  - ٧  

لبيولوجي، وانحسار الجبال الجليديـة والـتغيرات في جريـان         من ظواهر مثل التغييرات في التنوع ا      

ــاه العذبــة في العــالم، وتؤكــد       ميــاه الأمطــار الموسميــة الــتي تــؤثر علــى المــصادر الرئيــسية مــن المي

ضرورة اتخاذ إجراءات للتقليل إلى أدنى حد من الآثار السلبية لهذه الظواهر وتعزيز تـدابير               على

  التكيف معها؛

أن العمــل علــى الــصعيد الــوطني عامــل أساســي لتحقيــق التقــدم    علــى تــشدد  - ٨  

التنميــة المــستدامة للجبــال، وترحــب بتزايــده المطــرد خــلال الــسنوات الأخــيرة مــع انعقــاد    نحــو

العديد من المناسبات والأنشطة والمبادرات، وتدعو اتمع الدولي إلى دعـم الجهـود الـتي تبـذلها                

تيجيات وبـرامج تـشمل، عنـد الاقتـضاء، سياسـات وقـوانين             البلدان النامية لوضع وتنفيذ اسـترا     

  مؤاتية من أجل تحقيق التنمية المستدامة للجبال في إطار الخطط الإنمائية المستدامة الوطنية؛
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 زيادة مشاركة الـسلطات المحليـة، فـضلا عـن الجهـات المعنيـة الأخـرى              تشجع  - ٩  

واتمـع المـدني والقطـاع الخـاص،     ذات الصلة، ولا سيما سكان الريـف، والـشعوب الأصـلية،           

في وضع وتطبيق البرامج والتخطيط لاستخدام الأراضي وترتيبات حيازة الأراضي، والأنـشطة            

  المتصلة بالتنمية المستدامة في الجبال؛

 على ضرورة تحـسين فـرص الحـصول علـى المـوارد، بمـا فيهـا الأراضـي،                  تؤكد  - ١٠  

، فــضلا عــن ضــرورة تعزيــز دور المــرأة في المنــاطق الجبليــة  بالنــسبة إلى المــرأة في المنــاطق الجبليــة 

عمليـــات صـــنع القـــرارات الـــتي تمـــس باتمعـــات المحليـــة والثقافـــات والبيئـــات، وتـــشجع    في

 علــى إدمــاج البعــد الجنــساني، بمــا في ذلــك البيانــات  الدوليــةالحكومــات والمنظمــات الحكوميــة 

  الجنس، في أنشطة تنمية المناطق الجبلية والبرامج والمشاريع المنفذة فيها؛نوع المصنفة بحسب 

 علــى مواصــلة اتخــاذ مبــادرات شــاملة لجهــات معنيــة متعــددة وعــابرة   تــشجع  - ١١  
للحدود على الصعيدين الوطني والإقليمي، حيثمـا كـان ذلـك مناسـبا، كالمبـادرات الـتي تحظـى          

المختــصة، مـــن أجـــل تعزيــز التنميـــة المـــستدامة في   بــدعم كـــل المنظمــات الدوليـــة والإقليميـــة   
  الجبلية؛ المناطق

ــد  - ١٢   ــدها    تؤكـ ــلية وتقاليـ ــشعوب الأصـ ــشجيع الـ ــرام وتـ ــاة واحتـ ــرورة مراعـ  ضـ
ومعارفهــــا علــــى نحــــو كامــــل، بمــــا في ذلــــك في الميــــدان الطــــبي، لــــدى وضــــع الــــسياسات  

 ضـرورة تـشجيع مـشاركة       والاستراتيجيات والبرامج الإنمائية في المنـاطق الجبليـة، وتـشدد علـى           
اتمعات المحليـة الجبليـة وإشـراكها بـشكل كامـل في اتخـاذ القـرارات الـتي تمـس ـا، وضـرورة                  

  إدماج معارف الشعوب الأصلية وتراثها وقيمها في كل المبادرات الإنمائية؛

باتخـاذ مـؤتمر الأطـراف في اتفاقيـة التنـوع البيولـوجي في اجتماعـه          تحيط علمـا    - ١٣  
التنــــوع “المعنــــون  ٢٠١٠أكتــــوبر / تــــشرين الأول٢٩المــــؤرخ  ١٠/٣٠ المقــــرر )٥(العاشــــر

فيـه الأطـراف مـع التقـدير التقـدم المحـرز في تقيـيم التنـوع              لاحظـت ، الذي   ”البيولوجي للجبال 
ــصعيد العــالمي، ودعــت الأطــراف، والحكو    ــى ال ــال عل ــة  البيولــوجي للجب مــات والجهــات المعني

الأخــرى إلى اتخــاذ إجــراءات محــددة لحفــظ التنــوع البيولــوجي للجبــال واســتخدامها علــى نحــو  
  مستدام وتقاسم المنافع الناجمة عنه؛

 بالإسهام المتزايد لمبادرات السياحة المستدامة في المناطق الجبلية بوصـفها           ترحب  - ١٤  

ترحـب   جتماعيـة واقتـصادية للمجتمعـات المحليـة، كمـا         وسيلة لتعزيز حماية البيئة وتحقيـق منـافع ا        

  والاستدامة؛ باتجاه طلب المستهلكين بصورة متزايدة نحو السياحة التي تتسم بالمسؤولية

_______________ 

 . ، المرفقUNEP/CBD/COP/10/27انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة  )٥(
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 أن ثمة حاجة إلى توعية الجمهور بما تقدمه الجبال من فوائـد اقتـصادية               تلاحظ  - ١٥  
ات فحــسب، بــل أيــضا لقــسم كــبير   بعــد، لا للمجتمعــات المقيمــة في المرتفع ــتحــصرإيجابيــة لم 

ســكان العــالم الــذين يعيــشون في المنــاطق المنخفــضة، وتؤكــد أهميــة تعزيــز اســتدامة الــنظم    مــن
الإيكولوجية التي توفر الموارد والخدمات الضرورية لرفاه الإنسان والنـشاط الاقتـصادي وأهميـة              

  استحداث وسائل مبتكرة لتمويل حمايتها؛

 علــى بــذل مزيــد مــن الجهــود لمعالجــة مــشاكل الفقــر  الــدول الأعــضاءتــشجع  - ١٦  
والأمن الغذائي والتغذية والإقصاء الاجتماعي والتدهور البيئي في المناطق الجبلية على نحو يتـيح     

  تحسين سبل كسب العيش في اتمعات المحلية وأوجه الاستخدام المستدام لموارد الجبال؛

ــضا   - ١٧   ــشجع أي ــام  ت ــى القي ــدول الأعــضاء عل ــي     ال ــصعيد المحل ــن ال ــى كــل م ، عل

والوطني والإقليمي، حسب الاقتضاء، بجمع بيانات علمية مبوبة عن المناطق الجبلية عـن طريـق                

الرصد المنهجي، وأن يشمل ذلك اتجاهات التقدم والتغييرات، استنادا إلى المعـايير ذات الـصلة،           

عزيز انتهاج مقاربـة متكاملـة   من أجل دعم البرامج والمشاريع البحثية المتعددة الاختصاصات وت 

  وجامعة في عمليات صنع القرار والتخطيط؛

 جميع الكيانات ذات الصلة في منظومـة الأمـم المتحـدة علـى أن تقـوم،              تشجع  - ١٨  

في نطاق ولاية كل منها، بمواصـلة تعزيـز الجهـود البنـاءة الـتي تبـذلها مـن أجـل ترسـيخ التعـاون                    

، )١(٢١ الفـصول ذات الـصلة مـن جـدول أعمـال القـرن          الوكالات لكي تنفذ بفعالية أكبر     بين

 والفقـرات الأخـرى ذات الـصلة مـن خطـة جوهانـسبرغ       ٤٢ والفقـرة  ١٣في ذلـك الفـصل       بما

، والفقرات ذات الصلة مـن الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة،                    )٢(تنفيذلل

 الاعتبـار ضـرورة زيـادة مـشاركة منظومـة      ، آخـذة في )٣(”المـستقبل الـذي نـصبو إليـه       “المعنونة  

الأمم المتحدة، وبخاصة منظمة الأمم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة                   

وجامعة الأمم المتحدة وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم                     

المؤسـسات الماليـة الدوليـة والمنظمـات الدوليـة          والثقافة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وكذلك       

  الأخرى ذات الصلة؛

 أن الـسلاسل الجبليـة تكـون عـادة مـشتركة بـين بلـدان عـدة، وتــشجع         تـدرك   - ١٩  

هذا السياق على تطبيق ج التعاون العابرة للحدود حيـث تتفـق الـدول المعنيـة علـى تحقيـق               في

  علومات في هذا الصدد؛التنمية المستدامة للسلاسل الجبلية وتبادل الم

اتفاقيـة جبـال    (، في هذا السياق، باتفاقية حماية جبـال الألـب        مع التقدير  تنوه  - ٢٠  

 وبالاتفاقيــة الإطاريــة المتعلقــة بحمايــة جبــال الكاربــات وبتنميتــها المــستدامة، اللــتين    )٦()الألــب
_______________ 

  .٣٢٧٢٤، الرقم ١٩١٧لد ، امجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٦(
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ــة المــستدامة المتكام    ــق التنمي ــاءة لتحقي ــدة بن ــهاج مقاربــات جدي ــال الألــب  تروجــان لانت لــة لجب

  وجبال الكاربات وتوفران منتدى للحوار بين الجهات المعنية؛

 الــدول وجميــع الجهــات المعنيــة علــى النظــر بــشكل مناســب في قــضايا تــشجع  - ٢١  

  ؛٢٠١٥التنمية المستدامة للجبال لدى وضع خطة التنمية لما بعد عام 

ــة  تطلـــب  - ٢٢   ــة العامـ ــدم إلى الجمعيـ ــام أن يقـ ــين العـ ــة   إلى الأمـ ــا الحاديـ  في دورـ

ــون        ــد الفرعــي المعن ــرار في إطــار البن ــذ هــذا الق ــرا عــن تنفي ــسبعين تقري ــستدامة  “وال ــة الم التنمي

  .”التنمية المستدامة“من البند المعنون ” للجبال

  ٧١الجلسة العامة 

  ٢٠١٣ديسمبر / كانون الأول٢٠

  


